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תעודת כשרות- 1 -
חברת של הבאים המוצרים כי בזאת לאשר הרינו

"STIEGLBRAUEREI ZU SALZBURG GmbH" (Kendlerstraße 1, 5020 Salzburg, Austria)

פרווה כשר
)פסח מלבד השנה לכל(

1. Stiegl-Goldbräu     7. Stiegl-Weisse Naturtrüb
2. Stiegl-Hell     8. Stiegl Sport Weisse
3. Stiegl-Pils   9. Stiegl-Radler Zitrone Naturtrüb
4. Stiegl-Spezial  10. SStiegl-Radler Himbeere
5. Stiegl-Paracelsus Bio-Zwickl 11. Stiegl 0,0% Zitrone
6. Stiegl 0,0%

חשששאיןהבטיחלכדישמיםיראימשגיחיםידיעלקבועובאופןהיטבנבדקיםההכנההליךותהגלםחומריכל
!)חדש חשש אין. (ההלכה פי על איסור

 
)21/4/2027 (תשפ״ו פסח ערב עד זו תעודה תוקף

תשפ״ו ניסן כ״ג                    החתום על באתי
בכשרות המדקדקים לכבוד
יצ״ו ווינא דק״ק רבה הופמייסטער אליעזר שלמה

Hiermit wird bestätigt, dass die oben aufgeführten Produkte von "STIEGLBRAUEREI ZU SALZBURG GmbH", das ganze
Jahr über (ausser Pesach), den strengsten Anforderungen entsprechend koscher parve sind. Sowohl die verwendeten Zutaten als
auch die Produktionsstätte werden regelmässig kontrolliert um sicher zu stellen, dass alles genauestens den jüdischen Spei-
sevorschriften entspricht und sich an den Produktionsmethoden nichts ändert. Dieses Zertifikat ist gültig bis 21. April 2027.

❖   ❖   ❖   ❖

This is to certify that the above mentioned products from "STIEGLBRAUEREI ZU SALZBURG GmbH" are strictly kosher
parve throughout the year - except for Pesach. All ingredients as well as the production site are being carefully checked on a
regular basis in order to assure that everything is fully in accordance with the Jewish dietry laws.
This certificate is valid until the 21st of April 2027.


